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EN_ Place the 09 part at the jointing part. Ensure that center position of the 09 part 
and the jointing part coincide.

FR_ Placez la pièce 09 sur la pièce de jonction. Veillez à ce que la position centrale 
de la pièce 09 et celle de la pièce de jonction coïncident.

ES_ Coloque la pieza 09 en la pieza de unión. Asegúrese de que la posición central 
de la pieza 09 y la pieza de unión coincidan.

PT_ Colocar a peça 09 na peça de ligação. Assegurar que a posição central da 
peça 09 e da peça de ligação coincidem.

DE_ Legen Sie das Teil 09 auf das Fügeteil. Achten Sie darauf, dass die 
Mittelposition des 09er Teils und des Fügeteils übereinstimmen.

IT_ Posizionare l'elemento 09 sulla parte di giunzione. Assicurarsi che la posizione 
centrale dell'elemento 09 e dell'elemento di giunzione coincidano.
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EN_If it is dirt, use ground nails, Don't need to expansion bolts

FR_S'il s'agit de terre, utiliser des clous de sol, pas besoin de boulons d'expansion.

ES_Si es tierra, utilice clavos de tierra, No es necesario que los pernos de 
expansión

PT_Se for de terra, utilize pregos de terra, não precisa de parafusos de expansão

DE_Wenn es sich um Erde handelt, verwenden Sie Erdnägel, Sie brauchen keine 
Expansionsschrauben.

IT_Se si tratta di terra, utilizzare chiodi da terra, non è necessario utilizzare bulloni 
a espansione.
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EN_If you use expansion bolts in concrete,First use the impact drill to punch the 
hole on the floor, use the hammer to hammer the bolt, and then lock the nut.

FR_Si vous utilisez des boulons à expansion dans le béton, utilisez d'abord la 
perceuse à percussion pour percer le trou sur le sol, utilisez le marteau pour 
marteler le boulon, puis verrouillez l'écrou.

ES_Si utiliza pernos de expansión en hormigón, primero utilice el taladro de 
impacto para perforar el agujero en el suelo, utilice el martillo para clavar el perno 
y, a continuación, bloquee la tuerca.

PT_Se utilizar parafusos de expansão em betão, comece por utilizar o berbequim 
de impacto para fazer o furo no chão, utilize o martelo para martelar o parafuso e, 
em seguida, bloqueie a porca

DE_Wenn Sie Spreizschrauben in Beton verwenden, verwenden Sie zuerst die 
Schlagbohrmaschine, um das Loch in den Boden zu schlagen, verwenden Sie den 
Hammer, um die Schraube einzuschlagen, und sichern Sie dann die Mutter.

IT_Se si utilizzano bulloni di espansione in calcestruzzo, utilizzare prima il trapano 
a percussione per praticare il foro sul pavimento, utilizzare il martello per 
martellare il bullone e quindi bloccare il dado.
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